
Глава 23

– Серьезно, ну что за ребенок...никакого понятия о манерах! Дочь герцога! А она пропускает
уроки и шляется по тоннелям, хранимые в тайне от всех... – отец как заведенный ругал меня.
Только вздыхал время от времени.

Хья... Ну и конечно, мама просто молча стояла рядом - похоже, она уже привыкла к подобным
сценам... (Бррр, как вы так живете то, а?)

Ладно, как бы то ни было, сегодня меня ругали исключительно за использование тайного
прохода и регулярный пропуск занятий.

Ничего страшного - мой горшок с накадзуке всё еще секрет! Папуля и мамуля, естественно, не
пошли обыскивать тайный проход.

Если я просто сейчас послушно их выслушаю, то в будущем смогу забрать горшок, чтобы
убедиться...

– Кристия. Что ты делала в том туннеле?

Блииин! Мама, и почему ты у меня такая догадливая?!

– О чем это ты, мамочка? – спросила я, наклонив голову набок, и притворилась дурочкой. 

– Для того чтобы добраться до библиотеки столько времени не требуется. А я не верю, что ты
просто бесцельно блуждала в темноте. Я знаю, что ты не любишь тратить время понапрасну.

Ох... мамочка, ты слишком сообразительная.

– Кроме того, что это за запах? Мне сложно описать его, мне он не знаком...

Ммм? Я думала, что она все это время хмурилась лишь потому, что у нее плохое настроение, но
запах?..

Ах, запах маринада!

– Ну что? Вы чувствуете этот запах? Думаю, от этого запаха нельзя так просто избавиться? –
спросила мама, ожидая, когда я унюхаю запах на своих руках.

Ха! Вот черт... Я была слишком неосторожна!



– Кристя, расскажи нам, что ты скрываешь, – сказала мама с улыбкой, от которой у меня
мурашки о спине побежали. Хиии! Как страшно!

Эхх, кажется, в такой ситуации, как эта, я больше не могу этого скрывать...

Я решилась и достала накадзуке из своего инвентаря.

– Пространственная магия!.. Сэр Марлен рассказывал мне об этом, но...

– Дорогой, в данный момент это не имеет значения. Кристия, что это такое, и почему оно так
воняет?! – спросила мама, закрыв нос и рот носовым платком.

То есть мой уникальный талант к пространственной магии - это неважно, а вот противный
запах - это да, это проблема номер один? Понятно, я-то уже привыкла к этому запаху, но
другим он видимо неприятен.

– Это накадзуке. Огурец, замаринованный в рисовых отрубях.

– Рисовые отруби? Но почему они так пахнут... они что, испортились?! – шокировано спросила
мама. Она поверить не могла, что рисовые отруби, которые способны сделать кожу гладкой и
шелковистой, могут так сильно и неприятно пахнуть.

Ну и подумаешь, попахивает от него немного. Это же вкусно, так что все в порядке.
Пожалуйста, поймите меня!

– Нет. Он не протух. Этот огурец превратился в чудодейственное лекарство и источник
красоты.

Ферментация или молочная кислота... она не поймет ничего из этого... поэтому будем бить по
главной маминой слабости - красоте и здоровью.

– Красоты?!

Видите, она попалась.

– Конечно, мамочка... иди сюда на минутку.

Оставив отца в одиночестве, мы с мамой начали перешептываться.

– Мамуля... разве в последнее время у тебя не опухшее немного лицо?



– Э, чего?! – выдохнула мама, и начала стремительно краснеть.

– Ох, я сейчас спрошу кое-что неприличное, но...  у тебя ведь проблемы сходить "по-большому",
да?

– Ой!! – шокировано вскрикнула мама.

В яблочко.

– Эй, о чем вы там шепчитесь?

– Дорогой, помолчи!

– Хорошо…

Папуля почувствовал себя одиноким, когда его оставили без внимания, но для начала я
должна переманить маму на свою сторону!

С папой проблем быть не должно, я просто приготовлю для него онигири с накадзуке и он мой
с потрохами! Поэтому, пожалуйста, просто послушно постой немного в сторонке!

– Так вот, накадзуке могут сделать человека прекрасным изнутри, понимаешь, о чем я?..

– Изнутри?..

– Да…

Вот так в нашем меню появились накадзуке. Отлично!

Теперь у мистера Риса появился новый компаньон!

Но меня все же наказали за пропуск занятий, я столько за всю свою прошлую жизнь не
писала. Тьфу.

____________________________

Накадзуке богаты лактобактериями и витамином  B1 и, считается, помогают пищеварению. 
Вообще маринады являются важной частью японской трапезы (едят их обычно в конце).
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После инцидента с накадзуке мне было строго приказано всегда консультироваться с кем-то, а
не делать все скрытно.

...Интересно, и почему мне так не доверяют?

Ну, ела я лошадиный корм (рис)… Ну, пряталась я в секретном проходе, чтобы пропустить
уроки … Ну, делала я эти дурно пахнущие огурцы (никто не хотел меня слушать, все слуги на
кухне считали накадзуке вонючими). Но!

Но?.. Если хорошенько об этом подумать, разве так поступают заслуживающие доверия
девочки?.. А?

Как странно... нет, но ведь в результате и рис и накадзуке были добавлены в наш ежедневный
рацион! Это была здоровая и полезная пища! Да!

Хм, ну...

Мне же нужно будет просто спросить у кого-нибудь разрешения!

Да никаких проблем!

◆ ◇ ◆ ◇ ◆

– Ни за что!

Проблемы не заставили себя долго ждать.

Мне сказали всегда спрашивать разрешение, я спросила – и вот результат...

– Но почему?! Столько времени уже прошло, пора уже разрешить мне вновь выйти в город!

– Отпустить вас в город - это все равно, что пустить козла в огород! Я слишком напуган
возможными последствиями и просто не могу вам позволить сделать это, – холодно сказал
Шин.



Так грубо относиться к юной деве, чьей красоте завидует даже самый прекрасный цветок, да
он просто зверь!

– Ну, почемуууу... Я же просто хочу купить парочку специй и ингредиентов на рынке и поесть
разных вкусняшек, которые продаются в уличных ларьках!

– Во-первых, дочь герцога не должна ходить на рынок за покупками...

Звучит разумно… Но, тем не менее, я далеко не обычная дочь герцога!

Эй-эй, ничего вызывающего, я лишь говорю про воспоминания из своей прошлой жизни! Не
делайте поспешных выводов!

Светская жизнь давно стала для меня будничной рутиной, но в моей прошлой жизни я была
обычной офис-леди, поэтому мне очень хотелось вновь почувствовать эту типичную атмосферу
торговых районов.

Я просто хотела устроить шопинг! Кроме того…

– Но, с восточных островов... прибыл торговый корабль из Яхатула, не так ли? Уверена, они
привезли что-то интересное!

– Так вот какая у вас на самом деле цель, как я и думал…

Да я и не скрывала особо! Вот почему, я должна пойти в город прямо сегодня!

– Тем более нет. Сейчас в городе опасно, повсюду бродят иностранные моряки. Я иду по
магазинам, поэтому куплю вам что-нибудь.

– Нет-нет-нет! Тогда в этом не будет никакого смысла! Я хочу сама все увидеть!

Я имею в виду, что у них может быть кое-что необходимое!

Что-то вроде мисо или соевого соуса, а еще то и это…

Если у них действительно есть что-нибудь из этого, то я хочу купить целую бочку или можно
поговорить с торговцем и договориться о регулярных поставках!!

Боже, как же я скучаю по мисо и соевому соусу.



Моя жажда лишь усилилась, когда я обнаружила рис.

Потому что, будь у меня мисо или соевый соус, сколько новых блюд я смогла бы приготовить!

– Ах, вот как, тогда у меня нет другого выбора, кроме как изучить магию телепортации... –
пробормотала я. Шин напрягся.

– Ну конечно, магия телепортации, ее так просто выучить, ага... Я просто притворюсь, что это
была шутка, поэтому прекратите ерничать. Раз это так важно для вас, то я спрошу разрешение
у герцога... – сказал Шин,  покорно опустив плечи.

– Правда? Урааа! Спасибо!

Погруженный в свои мысли, Шин тяжело вздохнул, видя, как я подпрыгиваю вверх и вниз,
восторженно крича "Ура, ураа!!".

И пока я была вне себя от радости, я заметила мелькнувший в воздухе волшебный телепорт... а,
просто показалось. Наверное.
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